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AHHOTAIUA

Kousiechukopa JI.U. Cnoco0bl o0pa3oBanusi 3BGeMU3MOB B
HEMEIKOM SI3bIKe

Meradopuzaims paccMarpuBaeTcsi B CTaTbe KaK OJUH W3
MPOJYKTHBHBIX CIOCOO0OB 00pa3oBaHUS 3B()EMH3MOB B HEMEIIKOM
SI3bIKE. AHAIM3UPYIOTCS CIIOCOOBI 00pa3oBaHUsl 3B(HEMHU3MOB ITPH
MOMOIIM METOHHMHH, 3aUMCTBOBAHUs, THIIEPOHUMA, OJJUIMIICHCA,
CIIOBOCIIOKEHHMS, abOpesuarmu. OtTmeuaercs, 4YTo Haubosee
pactpOCTPaHEHHBIMH SBIISIIOTCS JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUE CIIOCOOBI
o0Opa3zoBaHus 3B(HeMHU3MOB.

KiroueBble c1oBa: crocod o0pazoBaHus, 3B(peMusm, meradopa,
3aUMCTBOBAHHE, COKpAIEHHE, CIIOBOCIOKEHHUE.

SUMMARY

Kolesnikova L.I. The ways of forming euphemisms in the
German language

Metaphorization is considered as one of the productive
ways of forming euphemisms in German. The forming of new
euphemisms with the help of metonymy, loan words, hyperonyms,
compounding, abbreviation, and ellipsis is analysed. It is admitted
that the lexical-semantic ways of forming euphemisms are the
most common ones.

Keywords: ways of forming, euphemism, metaphor, loan words,
abbreviation, compounding.

HU.I Konogeposa
(2. I'opnoeka)
YIK 81°276.5 (=134.2)

CPABHUTEJIbHASI XAPAKTEPUCTHUKA MOJIOAEXKHOI'O
A3bIKA 80-x U COBPEMEHHOI'O MOJIOAEKHOI'O
A3bIKA HCITAHUN

Hcnanckumit SA3BIK, TpeTI/Iﬁ MO MOMYJIAPHOCTH A3BIK B MHPC, KUBCT
U HaXOAUTCA B HCHPCPLIBHOM JIBWKCHHUH, O YE€M CBUACTCIBLCTBYCT
IIOCTOSIHHOE OOHOBJICHUE CHICHHUAIN3UPOBAHHBIX KAPT'OHOB U S3bIKOB,
TaKHUX KaK A3bIK MOJIOJCKHU.
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Mononexusiii  s3p1k. Uto 95T0? Ero Henb3s HalWTu B
cnoBape, HO, 0€3 COMHEHHs, MBI BCE €ro 3HaeM. JTO Te CJIOBA U
BBIPQKEHUS, KOTOPBIC MBI YIOTPEOJIieM B MOBCEIHEBHON JKU3HH,
0o0mascy ¢ HAKUMU JPYy3bsAIMU. MoOJOIbIE JIOAH CTPEMATCS
Tud hepeHIPOBATHCA OT B3POCIBIX U YTBEPAHUTHCS HEPEll HUMHU
4yepe3 CBOM COOCTBEHHBIC JIMHTBHCTHYECKHE CPEICTBA, KOTOPHIC
COCTABJISIFOT CHEIHATBHBIN CITUCOK. [10/1 MOJIOIEKHBIM SI3BIKOM MBI
MOHUMAaeM COBOKYITHOCTh TMHTBUCTHYECKUX (PeHOMEHOB (00 IbIIIast
9acTh KOTOPBIX OTHOCHUTCS K JIGKCHKE), KOTOPBIC XapaKTEPHU3YIOT
MaHepy OOIIeHHS Pa3HBIX CEKTOPOB MOJOC)KH, HAIpPaBICHHBIC
HAa TpPOSBICHUE TPYNIOBOH UM BO3PACTHOH COJUAAPHOCTH.
CyIiecTByeT MHOKECTBO MHEHHUH 10 BOIIPOCY: MOJIOJIEHKHBIHN SI3BIK
— 9T0 obOeJHEeHNEe WU O0OTalleHHe MCIMAHCKOTO s3bika. OmHAKO
o0emHEHUE WM HET, HO OYEBHIHO, YTO MOJIOJCKHBIA S3BIK
COCTAaBIISICT OMPEICICHHYIO YaCTh HCIIAHCKOTO S3bIKA U BIIUSAET HA
€ro pa3BUTHE.

MoOIEKHBIN SI3BIK H3MEHSIETCS MOCTETIEHHO: CETOTHS MOJIOJICKb
HCTIOJNIE3YET CIIOBAPh U CTHJIb OOIICHHS, OTIIMYHBINA OT TOT0, KOTOPBIH
KCTIOJIb30BAJI MOJIO/IBIC JIFOJIM B BOCBMHUJICCATHIC TOABI. B maHHOM
CTaThe MBI MOMPOOYEeM OTBETUTH HA TIABHBII BOMPOC: KAKOBBI CAMBIC
OOJIBIIINE PA3THYHSI MEXKITY MOJIOJICIKHBIM SI3bIKOM B BOCBMHJICCSTHIC
TOZIbl U COBPEMECHHBIM, W KaKHE BaKHBIC (PAKTOPHI BBI3BATIH ITH
paznuyusi.

CouunanpHple, YKOHOMHUYECKUE W TEXHOJIOTHUECKHE W3MCHEHHUSI
UTPAIOT BXKHYIO POJb B Pa3sBUTHU MOJOIEKHOTO s3bika. He Bce
Ba)KHBIC aCMEKThl B OOIIECTBE MPSAMO BIHUSIIOT HA MOJIOICHKHBIN
SI3BIK, HO MBI BHJIMM, YTO, MPEKJIE BCEr0, COBPEMEHHBIC TEXHOJIOTHUH
CHOCOOCTBYIOT W3MCHCHHMIO TCHICHIUH B OOIICHUH MOJOICHKH.
[Moxymaiite, HarpuMep, 0 MaHepe OOIICHHUS CETOHAIHEH MOJIOICKH
npu nomom SMS kopoTkumu ¢pazamu u abbpeBuatrypamu. B
80-¢ TO/BI HE CYIIECTBOBAJIO TEXHOJOTUMH, KOTOPBIC €CTh ceifuac u
OTMEUAIOTCS B Pa3BUTHH COBPEMEHHOT'O MOJIOJIC)KHOTO SI3BIKA.

Huist Toro, yToObl CPOPMUPOBATIOCH TOJTHOE MPEACTABICHUE O
MOJIOACKHOM s13bIKe 80-X, HY?KHO OTMETUTH BCE ACIIEKTHI, KOTOPHIC
OBLJIU B 9THU ro/ibl. DTOMY S3BIKY ObLIa MpUCYIIa 3aMeHa CIOB OJTHUM
CJIIOBOM tipo, Kak eciau Obl OHO ObLIO MHOTO(YHKI[MOHAJIBHBIM.
Taxoke CTOSUT BOIIPOC O CEMAaHTUYECKOM JIeTpalallii, YTO 03HAYAIIO
yoporieHue u o6oOmenne cioB. B To Bpems cCymiecTBOBaia
TEHJICHIIUS] MCIIOJIb30BaTh HA3BaHWs MPEJIMETOB WU XHUBOTHBIX
JUTst 0003HAYCHUS YacTeil yenoBeyeckoro tena. Hampumep, BMecTo
HCMAHCKOTO cioBa cabeza (ronoBa) ymnorpednsnu calabaza
(kabauox) u tarro (ropumiok). Jlns MojonxexxHoro s3bika 80-X
ObUIO XapakTepHo Hanuuue cyddukca -ata. W, kak mpumep,
cl0BO camarero (OQUIMAHT) NPEBPATHIIOCH B camarata, fumador
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(xypunbIiuK) B fumata. Kak U MHOTHE aCNIEKTBl MOJOJEKHOTO
s3plka 80-x, 3TOT cyddukc npuHamiexkan K IPecTyIHOMY MUPY
U K CIeHry (s3bIKy yiuisl). Eime onuH ¢eHoMeH, KOTOpbIi ObLI
HIPUCYI] MOJOAEKHOMY SI3BIKY TOTO BPEMEHH, 3TO TPUCHIIAOU3M,
KOTOpBIM O3HAa4aeT, 4TO COKPAIAJIUCh JOCTATOUHO MAJUHHBIC
CJIOBA U MOHSTHS, U 00Pa30BBIBATHUCH CJIOBA, COCTOSIHUE U3 TPEX
cnoroB. Hampumep, ecologista (3xo0Jior) npeBpaTuiiock B ecolo, a
manifestacion B manifa.

Kak yxe oTmeuanoch, TO, YTO B OCHOBHOM BIIMSIET Ha Pa3BUTHUE
MOJIOAEKHOIO SI3bIKA, U YTO BCETJA BIMAJIO, 3TO NMPECTYMHBIN MHUp,
HApKOTHKH, IPOCTUTYLIHS U TIOpPbMA. M, XOTsI MHOTHE MOJIOABIE JIIOAU
HE UMCIOT HHKAaKOTO OTHOIICHUsI K 3TUM KPHUMHHAIBHBIM THIIAM B
CBOEH IOBCEHEBHON W3HM, OHU JIETKO aJalTUPYIOT HEKOTOpbIE
ACTIEKTHI SI3bIKA MAPTUHAIBHOM TPYMIIBI K CBOEMY SI3BIKY.

B o6nactu kynbtypel B 1980-¢ roael B McnaHuu BO3HUKAET U
Ppa3sBUBAETCS MOJIOJICKHOE ABIXKeHUe La Movida, KoTopoe 03BOIHII0
MOJIOAEKH CO3JaTh CBOM CYOKYJNBTYpBI, HAalpUMEp TOTHUECKYIO
(I'oThI). OTU TPYMITIBI XOTEIH CO3IaTh CBOM COOCTBEHHBIM MUP, BKITFOUAst
CBOM 5I3BIK, C JPYTUMU LEHHOCTSIMU U CTHJISIMH, YTOOBI OTJIMYATHCS
OT OCTaJIbHBIX. BMecTe ¢ HUM 3apOXJar0TCAd M HOBbIE MOJIOEKHBIE
CcyOKynbTYpHI, Kak Punkis n Posmodernos. Cnosa Punkis v walkman
B BOKaOymsip Monoxexu 80-x NPHUIUIM M3 AHTTIHHCKOTO SI3bIKA.
MBI MOXEM YTBEpXkJaTh, YTO CYILECTBYET BIIUSHHUE AHTIIMHICKOTO
SI3bIKA Ha MOJIOAEXKHBIA SI3BIK MCHAHCKOW MOJIOJEKH. DTO MOXKET
UMETh OTHOIIEHHE K TMOMyJsIpHOCTM B lcmaHum U3BECTHBIX
aMEpUKAHCKUX UCIIOJIHUTENEH, U, TAKUM 00pa3oM, aHTTIMHCKUH A3bIK
ObUI BBEJICH B MCIAHCKOE OOLIECTBO M NOCTEIEHHO B HCIAHCKMI
MOJIOACKHBIM 53bIK. B 001acTH pa3BUTHS TEXHOJNOTHH 3TO ObLI
OUCHb MPOABUHYTHI mepuoa. IMEHHO B 3TO BpeMsl KOMIIBIOTED
NPEeBpaTWICS B HEOOXOAUMBIM acmekT B obmiectBe. Taxke Obuin
n300peTeHbl BUEOKACCEThI, TIPOUTPBIBATENN Il BOCIIPOM3BEICHUS
KOMIIAKT-TUCKOB U BU€OKaMepbl. Bee 3Tu (hakTOphl HAJIOKIITH CBOH
OTIEYaTOK HA PAa3BUTHE MOJIOJIEKHOTO s13bIKa 80-X.

Tenepp NOCMOTPHUM, KAaKOBBI K€ CaMble Ba)XHbBIC ACIEKTHI
COBPEMEHHOTO MOJIOJI&KHOT0 cileHra? B camoM Hauajie HY>KHO
CKa3aTh, 4TO, 0OBIUHO, JOBOJILHO CI0XKHO YKa3aTh Ha OOJIBIINHCTBO
aCIEKTOB COBPEMEHHOIO MOJIOJEXKHOTO CIEHIa, BBHUIY TOrO,
YTO B MOJOACKHOH Cpefe CyIEeCTBYeT OOJIbIIOE KOJHMYECTBO
MOJIOJICKHBIX CyOKYIBTYP CO CBOUM COOCTBEHHBIM BOKaOYJISIPOM,
CTHJIEM W JIMHIBUCTUYCCKHUMH TPAIWIUAMU B KKIOH M3 HHUX.
IlosToMy, B MJaHHOM HCCIENOBAaHMHM MBI PAaccMOTpuUM oOmue
(oOmeynoTpeOUTENbHBIE)  aCHEKThl,  KOTOpPhIE  HCIHOJb3YET
OONBIINHCTBO COBPEMEHHON MOJIOJEKH, U, KPOME TOT0, HEKOTOPBIE
6onee cneunuuIecKkue IpPUMEPHI.
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Cornacao T'omecy Kamycy, HEKOTOpHIMH OOIIMMH acleKTaMH,
KOTOpBIC HCIONB3YIOTCS, MPEXIE BCEro, MOJOICKBIO, KOTOpas
NPUHAUICKUT K HHU3MIEMY COIMAIBHOMY KIJIACCy, SIBIISIIOTCS
CIIeyIOIue:

e yrnoTpeOieHHe KpaTkuxX (pa3 W MPUKa30B BMECTO Ooliee
CIIOKHBIX M JUIMHHBIX ()pa3, TaKUX KaK «a pararse» WIH «que te
bajes». OHM enBa JHM WCIOJB3YIOT MOJHBIC W MPABMWIBHBIC (pasbl
TUTA «quiero que te vayasy,

® OrpaHUYCHHOE pa3HOOOpa3uWe HApEUWil W MpHIIAraTeibHBIX,
YTO TaKXKe MPUBOJINT K aJJBEpOMATN3AINN CYIIECTBUTEIHHBIX;

® KCIOJIb30BaHKE B PEYU YACTO MOBTOPSIOIIUXCS CIIOB U (pa3s,
KOTOpBIe (hOPMYITHPYIOTCS KaK BONPOCHI TUMA /Jsabes, ;jqué pasa?.

Mapumon Jlopka wu Cantamapus Ilepec JeMOHCTPUPYIOT
HaM JIPYrHe acleKThl W MPHUMEPbI, KOTOPhIE OYCHb XapaKTEPHBI
JUIL COBPEMEHHOTO MOJIOJICKHOTO cJieHra. B ux wucciemoBaHuu
oco00e BHMMaHME OBLIO YJEICHO MOJOAEKHOMY SI3BIKY BBICILIETO
COIMANTBHOTO KJIacca, KOTOPBIMA, M0 UX MHEHHUIO, UMEET CIICIYIOIIHe
XapaKTePUCTHKH:

e icnoyib3oBaHue  npedukca des-  ang  oOpazoBaHUA
OTPHIIATENIBHON (OPMBI MPHIAraTENBHOrO (BMECTO TOrO, YTOOBI
HCIIOJIB30BAaTh IPYTOe CI0BO); desfasado, descontento o descontrolado.
Hanpumep, BMeCTO clioBa descontento MOXKHO UCTIONB30BATH irritado,
enojado o rencilloso, X0Ts, €CTECTBEHHO, 3TO 3aBHUCUT OT KOHTEKCTa
(4, c. 35);

® OO0HBIM K€ 00pa30M HCHONB3YIOTCS U MPEPUKCH a- | in-,
HanpumMmep, inevitable, anormal y atipica.

B 001mieM, 0 MOJIOJICIKHOM CIICHTE TOBOPST, UTO JUIS PACIIAPEHHUSI
SI3BIKOBOTO CIIOBAPSI MOJIOJbIC JIFOJU HCIIOJIB3YIOT 3aUMCTBOBAHUS,
YTO 3HAYUT BBEICHHUE CIIOB W3 JIPYTOro SI3bIKa B MUCIIAHCKHUM S3BIK,
B JTOM CJIydYae, Yalle BCEro peub HACT 00 AHIIMHACKOM S3BIKE.
CymiecTByeT BHECEHHE U BBEICHHUE CJIOB, KOTOPBIC MPUHAIICKAT K
TEUYEHHSIM BHYTPU MOJIOJIS)KHOTO MHPa, TAKUX KaK pop U feeling, unu
KOTOPBIC HCIOIB3YIOTCS B TEICBU3MOHHBIX MPOrpaMMax, Harpumep,
reality u show.

[MToMuMO TpemOCTaBICHUS AHTIHHUCKUAX CJOB  CYIIECTBYIOT
TaKXe THOPUIBI, YTO 3HAYMT, B STOM Cllydyae, aJanTHPOBaTh CIOBO
M3 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa K WCMAHCKOMY S3BIKY, HAPHUMEp, rapero
BMECTO rapper, unu hamburguesa BMecto hamburger. I'mOpunsl
00JIeryaroT UCMoIb30BAHNE AHTTTUICKHUX CIIOB JJIs1 MHOTHX HCITAHIICB.
HecMoTpst Ha TO, 4TO THOPHUIBI UCTIONB3YIOTCSI MHOTHMU B3POCIIBIMH,
MOJIOZIBIC JIFOJIM SIBJISIFOTCS TJIABHBIMHU IMTOJI30BATEISIMH, OHU OOJIBIIE
HAXOJAITCS B KOHTAKTE C AHTJIUHCKUM SI3BIKOM.

Kak nns monopexHoro sizbika 1980-x, Tak U Al COBPEMEHHOTO
MOJIOZIGKHOTO  sI3bIKA XapaKTEPHO HCIOIB30BAHUE PA3IHYHBIX
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npedukcoB u cypdukcoB. OIHUM U3 CaMBIX HCIOIB3YyEMBIX
npe(UKCOB HA JAHHBIH MOMEHT SIBJISIETCS Super, TUINUYHOE JUIs
COBPEMEHHOIl MOJIOAEXKM CJIOBO, KOTOpOE MPUIUI0O K HaM U3
AHIINICKOT O SI3bIKA, U UCTIOJNIB3YyeTCsl Kak pedukc. Montepo Kpyans,
HamnpuMep, YKa3bIBaeT, YTO MOJIOJbIC TIOAM 4YacTO KOMOMHHUPYIOT
¢ IpedUKCOM super Ipyroe aHTIMHCKOE CIOBO M CO3AAIOT TaKHe
KOMOHMHAIIUM, KOTOpbIE B AHTIMMCKOM S3bIKE HE CYLIECTBYIOT:
superfashion, superfriend.

Kpome TOro, sicHo mpocMaTpHBAeTCsI B MOJIOAEKHOM SI3bIKE U
O0JIbIIOE BIMSIHUE TEJIEBUACHUS: aJaNTUPYIOTCS ACHEKThI, KOTOPhIE
CO3/IaI0TCSL M UCTIONB3YIOTCS B TEJENporpaMMax MM (puibMax, Kak,
HampHuMep, SA3bIK IMEePCOHaXa U3 MmporpaMmel AHjapea bysHadysHTe,
KOTOpBIH TpeBpaTwics B HacToslmMH MeauitHbii ¢enomeH. Ilo
HaOIOICHUSIM CPEICTB MAacCOBOM MH(OPMAIUHU, BCE MOJIOJBIC JIFOAU
OBbLIN 3apa’keHbI €0 A3BIKOM, KaKk OYATO OH ObUI B MOJIE.

Hpyroil oOmieit XxapakTepUCTHKONH COBPEMEHHOI'O MOJIOACKHOTO
SI3bIKa SIBJIIETCA YacTO€ MCIONIb30BaHHE abOpeBHATyp; COKPATUTh
CIIOBO, ClieNlaB U3 HEro Jpyroe, COCTofllee U3 JABYX CIIOTOB.
ITpumeps! ab0peBHaTyp, KOTOpbIE MPUHAATIEKAT UMEHHO MOJIOJIEKH,
cnenywomue: depre BMecTo depresivo, tranquil Bmecto tranquilo.
MoOXHO CBfI3aTh 3TOT (DEHOMEH C 0e3pa3zIMUieM MOJIOJBIX JTIOACH K
UCTIOJIb30BAHUIO SI3BIKA.

Hy»xHo Tax>ke yoMsIHy Th U e11ie 00 OTHOH BaXKHOM XapaKTEPUCTHKE
COBPEMEHHOTO MOJIOAECKHOTO SI3bIKA: MOJIOJBIC JIFOJU UMHUTUPYIOT
JpyTHE KyJIbTYpPbl U COLIMAIBHOE OKPYXKEHUE, B YIOTPEOIIEMOM UMHU
SI3BIKE 4acTO HaOMIOJaeTcsl Halu4yue BOKaOyNsapa, 3aMMCTBOBAHHOE
U3 MPECTYMHOT0 MUPA U MUpa HapKoTUKOB. Hanpumep, cnosa nieve/
caballo/polvo o3HaualoT «kokauH». Takxke B MOJIONEXKHOH cpene
CYIIECTBYET MHOTO CIIOCOOOB CKa3aTh, YTO YENOBEK IbsH, MIIM YTO
MHOTO TBET: ir puesto, echar un trago, coger un ciego, dormir la
mona ¥ ap.

C pasBUTHEM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUIl B MOJIOJICKHOM SI3bIKE
OTMEUAeTCs BIMSIHUE COIMATIbHBIX MeIHa, MOOMIIBHBIX TEJIC(OHOB U
MOSBIISIFOTCS SI3BIK M MaHEpa OOIIEHN S, CBsI3aHHbIE ¢ HUMU. Hanpumep,
B HCTMAHCKOM MOJIOZICKHOM >KaproHe MOsIBUICA IJIarosl whatsappear,
MPOU3BOAHBINA OT Whatsapp, pyHKIUS aHAPOUIOB WM CMapT(HOHOB,
C MIOMOILBI0 KOTOPOH MOKHO OTHPABUTH cooOIIeHUE 110 VIHTEepHETY ¢
MOMOIIBIO MOOMIIBHOTO TeJe(oHa.

ITogBoAss WUTOr BCEMY BBIIIECKA3aHHOMY, MOXHO CIENaTh
HECKOJIBKO BBIBOJIOB. B MOJIOJIEKHOM SI3BIKE CYIECTBOBAJIU
HEKOTOPBIE  XAPAaKTEPUCTHUKHU, KOTOpPbIE HE, MJIM IOUYTH
HE M3MEHWIUCh co BpeMeHeM. Kpome Toro, BokaOysp,
UCHONB3yEMbIIl B MIPECTYIHOM MHUpPE, BCerja ObUI OJHUM U3
[JIABHBIX HMCTOYHHUKOB TOMOJHEHHUS MOJIOACKHOIO $3bIKa, Kak
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CEroJiHsl, TaK U TPUIIATH JIET Ha3a]. B MOJIOaeKHOM s3BIKE €CTh
3JIEMEHThI, KOTOPbIe OBUTM B MOJE B OIPEACICHHBIH MEPUOI
BPEMEHH ¥ KOTOpbIE MPUHAJICKAIN OIPEICICHHON TIpyIe
MOJIOJIEkH, U, KaK CICACTBHE, ObUIM MOMYJSIPHB BPEMEHHO.
Takke MO MPUYUHE PA3BUTHUS COBPEMCHHBIX TEXHOJIOTHI OYCHB
OBICTPO MEHSIOTCS MHOTHE AaCIEeKThl MOJIOIEHKHOTO S3BIKA.
OO0uieHrne MpoxoAUT Ha ypoBHe SMS, OJHOBpEMEHHO MHOTHE
CJOBa cOKpamawTcs s Oojee ObICTPOro W 3((HEeKTHBHOTO
obmenus. C WMHTepHalMOHAJIM3AlMEeH HE TOJIBKO IOCTENEHHO
MU3MEHSCTCS MaHepa OOIIeHUs, HO U HAOIIOAACTCs, YTO BIUSHUC
AHTJIMICKOTO S3bIKa HA MCITIAHCKHUNA MOJIOJIEKHBIH S3BIK C KaXIBIM
pa3oM Bce yBesnnuuBaeTcs. 1 B 3akiroueHne X0Tenock Obl CKa3aTh,
YTO pPa3BUTHUE MOJIOJCKHOTO S3bIKA BCEr/Ia HAMPSIMYIO CBSI3aHO
C TeM, YTO MPOUCXOJUT B O0OIIECTBE. A CaMbIMH Ba)KHBIMH
(dbakTOpaMu, KOTOPHIC BIHUIIOT Ha (OPMUPOBAHUE MOJIOJICIKHOTO
SI3BIKa, SIBJSIOTCS Pa3pabOTKU B 00JIACTH TEXHOJOTHHU, TOJTUTUKH
U DKOHOMHKHU. MOJIOACKHBIN SI3BIK MPOJOJKAET Pa3BUBATHCS U
SIBJISIETCSL OJTHOM M3 TJIABHBIX COCTABIISIOIIMX MCIAHCKOTO S3bIKA.
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AHHOTANUS
KosioBepora  W.I'. CpaBHHTelbHasi  XapaKTepHCTHKA
MOJIOJIEKHOTO0 si3bIKa 80-X U COBPEMEHHOI0 MOJIO/IESKHOTO S3bIKA
HUcnannn
B crartee packpblBaeTCs TOHATHE «MOJIOAESKHBIA  SI3BIKY.
PaccmaTpuBaroTcst Bompockl (OPMHUPOBAHUS MOJIOAEKHOTO SI3bIKA
B 80-e roasl U cerognsa. JaroTcst OTBETHI HAa CIIEAYIOIINE BOIPOCHL:
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KaKOBBbl OCHOBHBIEC Pa3IM4Ms MEXIY MOJIOJCKHBIM s3bIKOM §0-X U
COBPEMEHHBIM MOJIOJICKHBIM S3BIKOM U KaKOBBI OCHOBHBIE (DaKTOPHI,
KOTOPBIE BBI3BAIM 3TU Pa3IUUHUSL.

KiroueBble €10Ba: MOJOACKHBIM SI3BIK, MOJIOJICKHBIN CIICHT,
npedukcsl, cypdukcsl.

SUMMARY

Koloverova 1.G. The comparative analysis of the 80s and
modern youth language in Spain

The given article defines the term youth language. It delves into
the peculiarities of the youth language formation in the 80s and today.
The paper provides the answers to the questions related to the main
distinctive features between the 80s and modern youth language and
defines the main factors that have triggered the appearance of these
differences.
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TEXHOJIOT MYECKHWI MTOTEHITUAJ YYUTEJIA-
CJIOBECHHUKA - OCHOBA BHEJIPEHU S
HNEJATOI'MYECKUX HHHOBATIMU

Hosoe BpeMs TUKTyeT 00IIeCTBY HOBBIH TOX0]] K 00pa30BaHUIO.
I'maBHOE cTpaTerMuecKkoe HaNpaBICHHE Pa3BUTHUS MHPOBOH U
OTEUYECTBEHHON CUCTEMbI 00pa30BaHUS JIECKHUT B MIJIOCKOCTU PELICHUS
mpo0JIeM pa3BUTHUSI TMUHOCTH YICHHUKA U YUUTENS, TEXHOJIOTH3AlUU
sToro mporecca. IlpoGneMa ceroiHsi 3aKJII04aeTcss B TOM, YTOOBI
IpEeJOCTaBUTh YUMTENI0O METOJOJOTHI0O BHIOOpa M MEXaHU3M
peanu3anuy OTOOPAaHHOI'O YUYEHBIMH COACPXKAHUS 00pa30BaHUS
B peaJbHOM Y4eOHOM IIpolecce Kak C Y4EeTOM CIIOCOOHOCTEH
ydaluxcs, TaKk U €ro JMYHOH TBOPYECKONH WHAMBUIYAJIBHOCTH.
OtnenbHble (OPMBI M METOABI OOYyYEHUS [OJDKHBI YCTYNHTh
L[EJOCTHBIM TEeJarOrMYeCKUM TEXHOJIOTHSIM B I[EJIOM U TEXHOJIOTHU
oOyueHust — B uacTHOCTH. O TENarorn4ecKuX TEXHOJIOTHUSIX
TEeNepb TOBOPAT MOBCIOJY — B Ipecce, Ha MeNarorHuecKux
COBEIAHMSIX, HA HAY4YHO-NPAKTUYECKUX KOHpepeHIUsx. Yto
TaKoe «TEXHOJIOTHYECKHH moaxon B o0yueHun»? Kakum obpazom
YUUTEII0 BBIOpATh TEXHOJIOTHIO, KOTOpPas MO3BOJIUT MaKCUMAIbHO
UCIOJIb30BaTh COOCTBEHHBIH TBOPUYECKUI MOTEHIIMAT?
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